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()5 Bestimmungsgemaisser Gebrauch: Das Bauteil ist ausschliesslich als Ersa-
tzteil fur Ihr Vitra-Produkt konzipiert. Bei unsachgemasser Verwendung besteht
die Gefahr von Sach- und/oder Personenschaden. Entsorgen Sie Ihr Produkt
gemass den aktuellen Richtlinien Ihres Landes.

DE WARNUNG

Verletzungsgefahr und Gefahr von Materialschdden durch nicht korrekte
Montage/Demontage

Die Sicherheit Ihres Vitra-Produkts ist nicht mehr gewahrleistet.

= Montage/Demontage darf nur durch qualifiziertes Fachpersonal erfolgen.

()2 Um Kratzer zu vermeiden, muss das Produkt vorsichtig montiert werden.
[ Proper use: The component has been designed exclusively as a replace-
ment part for your Vitra product. There is a danger of damage to property or
personal injury if improperly used. Please dispose of your product in accordance
with the currently applicable regulations in your country.

EN WARNING

Incorrect assembly/disassembly risks injury and material damage.

The safety of your Vitra product can then no longer be guaranteed.

= Assembly/dismantling may only be performed by qualified personnel.

@Y The product must be fitted with care to prevent scratches.

[ Utilisation conforme : Le composant a été concu uniqguement comme
piece de rechange pour votre produit Vitra. Il existe un risque de dommages
matériels et de blessures en cas d'utilisation non conforme. Eliminez votre pro-
duit conformément aux directives en vigueur dans votre pays.

FR! AVERTISSEMENT

Risque de blessures et de dommages matériels en cas de montage/démon-
tage incorrect

La sécurité de votre produit Vitra n'est plus assurée.

= Seul le personnel qualifié est autorisé a effectuer le montage/démontage.

[ Le produit doit &tre monté précautionneusement pour éviter les rayures.

[ Uso previsto: El componente esta disefiado exclusivamente como pieza de
recambio para su producto de Vitra. En caso de uso indebido existe peligro de
dafios personales o materiales. Deseche su producto conforme a la normativa
vigente en su pais.

ES! ADVERTENCIA

Peligro de lesiones y de dafios materiales en caso de montaje/desmontaje
incorrecto.

La seguridad de su producto de Vitra ya no estd garantizada.

= El montaje y desmontaje solo debe llevarlos a cabo personal especializado y
cualificado.

[ El producto debe montarse con cuidado para evitar arafiazos.

! Beoogd gebruik: Het onderdeel is uitsluitend bedoeld als reserveonderdeel
voor uw Vitra-product. Onjuist gebruik kan leiden tot materiéle schade en/of
persoonlijk letsel. Voer uw product af volgens de actuele richtlijnen die in uw
land van toepassing zijn.

INL WAARSCHUWING

Gevaar voor letsel en gevaar voor materiéle schade door verkeerde mon-
tage/demontage

De veiligheid van uw Vitra-product is niet langer gegarandeerd.

= Montage/demontage mag alleen door gekwalificeerd personeel worden
uitgevoerd.

[T Om krassen te voorkomen moet het product voorzichtig worden ge-
monteerd.

[l Uso previsto: il componente & concepito esclusivamente come pezzo di
ricambio per il prodotto Vitra. In caso di impiego scorretto, sussiste il pericolo di
danni materiali /o lesioni personali. Smaltire il prodotto secondo le linee guida
vigenti del rispettivo Paese.

IT AVVERTENZA

Pericolo di lesioni e danni materiali a causa di montaggio/smontaggio
errato.

La sicurezza del prodotto Vitra non & piu garantita.

= | montaggio e lo smontaggio devono essere eseguiti solo da personale spe-
cializzato qualificato.

[fi Per evitare graffi, montare il prodotto con cautela.

T&) Forskriftsmessig bruk: Komponenten er utelukkende beregnet brukt som
reservedel for ditt Vitra-produkt. Ved usakkyndig bruk er det fare for ting- og/
eller personskader. Avfallshandter produktet i samsvar med de gjeldende nasjo-
nale bestemmelsene.

e ADVARSEL

Fare for personskader og materielle skader som felge av feil montering/
demontering.

Sikkerheten til ditt Vitra-produkt er ikke lenger garantert.

= Montering/demontering skal kun foretas av fagpersonale.

[NI8) For & unnga riper mé produktet monteres forsiktig.

€ YnoTtpe6a no npeaHazHaueHme: YCTPONCTBOTO CyXM KAaTO OCHOBHO
CPeACTBO 3a KoHPUrypupaHe Ha Balwmsa npoaykT Vitra. Ynotpebata He no
npesAHa3HaueHe MOXe Aa A0Beje A0 MaTePUanHm WETW 1/UAN TeNecHM
nospeau. V13xsbpaeTe NpodyKTa CbriacHo AelicTBaLmTe pa3nopeson BbB
BallaTa Abpxasa.

BG NPEAYNPEXAEHUE

OnacHOCT OT HapaHsABaHe U HaHacsiHe Ha MaTepuasHU LWeTH nopasamr
HenpaBwW/HO crnobsBaHe/pasrnobsBaHe.

besonacHocCTTa Ha Baluma NPOAYKT Vitra Beue He e rapaHT1paHa.

> MOHTaXbT/AEMOHTaX LT TPAGBA Aa Ce M3BBLPLUBA CaMO OT KBaMULVPaHH
cneumanucTy.

(1€ 3a ga v3berHere ApackoTVHUTE, MPOAYKTHT TPA6BA Aa ObAe MOHTUPaAH
BHMMATESHO.

YA Korrekt anvendelse: Komponenten er udelukkende beregnet som reserve-
del til dit Vitra-produkt. Ved ukorrekt anvendelse er der fare for materielle skader
og/eller personskader. Bortskaf produktet i henhold til de aktuelt geeldende
retningslinjer i dit land.

DA! ADVARSEL

Fare for kvaestelser og fare for materielle skader som fglge af ukorrekt
installation/afinstallation.

Dit Vitra-produkts sikkerhed er ikke lzengere garanteret.

> Installation/afinstallation ma kun udferes af kvalificeret fagpersonale.

(YA For at undg ridser skal produktet samles forsigtigt.

[Hi Otstarbekohane kasutamine: Komponent on ette nahtud kasutamiseks
ainult varuosana Vitra toote jaoks. Vale kasutamine voib pShjustada varalist kahju
ja/voi vigastusi. Kaidelge oma toode vastavalt teie riigis kehtivatele eeskirjadele.
ET HOIATUS

Vigastusoht ja materiaalse kahju oht ebadige paigaldamise/demonteeri-
mise tottu

Teie Vitra toote ohutus ei ole enam tagatud.

= Paigaldada/demonteerida tohivad vaid kvalifitseeritud spetsialistid.

[l Kriimustuste valtimiseks tuleb toode ettevaatlikult paigaldada.

[7 Tarkoituksenmukainen kaytto: Rakenneosa on suunniteltu ainoastaan
Vitra-tuotteesi varaosaksi. Epdasianmukaisesta kaytosta voi syntya esine- ja
henkilovahinkoja. Havita tuote maassasi voimassa olevien maaraysten mukaisesti.
& VAROITUS

Jos asennusta/purkamista ei suoriteta oikein, olemassa on loukkaantumis-
ja materiaalivahinkovaara.

Vitra-tuotteesi turvallisuus ei ole enaa taattuna.

= Asennuksen/purkamisen saa suorittaa vain pateva ammattihenkilosto.

[@ Tuote on asennettava varovaisesti naarmujen valttamiseksi.

1 NMpoPAemopevn xpron: To TPoidY OXeSIAOTNKE ATIOKAEIOTIKA WG
AVTOAAAKTIKO EEXPTNHA VIOt TO SIKO 00C TIPoloV Vitra. Ze Tepimtwon
AKATAAANANG XPNONC LTIAPXEL KIVOUVOC TIPOKANONG UAKWY (NHLWV
1 TPOUHATIOUWY. ATIOPPIPTE TO TTPOTOV CUHPWVA UE TOUC LOXVOVTEG
KOVOVIOUOUE TNE XWPOC OOC.
EL NPOEIAOMOIHEH
Kivéuvog TpaupaTiopol Kat Kivduvog TtpokANong VALkwy {nptwv omo T
un opBn cuvappoAdynon/amocuvapuoAdynon
H aapdhelar Tou TtpoldvTog Vitra Sev elval TTAEOV £yyunuévn.
> H OUVOPHOAOYNON/ATIOCUVOPHOAOYNTN ETUTPETIETAL VXX EKTEAEITAL HOVO
OO KOTAPTIOUEVO, EEEIOIKEVEVO TIPOCWITIKO.
I Mo Ty omoPLYRA YPOTOOULVILY TIPETIEL VO TUVOPHOAOYFTETE TO TIPOIOV
TIPOOEKTIKA.
[Y] Paredzétais pielietojums: Detala ir izstradat tikai ka rezerves detala jasu
Vitra produktam. Noteikumiem neatbilstosa izmantosana rada mantiska kaitéju-
ma un/vai miesas bojajumu gtsanas risku. Utilizgjiet So produktu saskana ar valst
spéka esosajam vadlmijam.
LV BRIDINAJUMS
Nepareiza montaza/demontaza rada traumu un materialu zaud&jumu risku.
Vitra produkta drosiba vairs nav garantéta.
= Montazu/demontazu drikst veikt tikai kvalificéti specialisti.
[ Lai noverstu skrapéjumu rasanos, veiciet produkta montazu uzmanigi.
(5 Naudojimas pagal paskirtj: Komponentas sukurtas tik kaip ,Vitra” gaminio
atsarginé dalis. Netinkamai naudojant gresia materialines zalos ir (arba) kiino
suzalojimy pavojus. Savo produkta Salinkite vadovaudamiesi Siuo metu Jasy
salyje galiojanciomis direktyvomis.

ISPEJIMAS
Pavojus susizeisti ir patirti materialine Zalg netinkamai montuojant / iSmon-
tuojant.
Jasy Vitra" gaminio saugumas nebegarantuojamas.
» Montavimo / iSmontavimo darbus leidziama atlikti tik kvalifikuotiems darbuo-
tojams.
(K1 Gaminj reikia montuoti atsargiai, kad nesubraizytuméte.
[l Uzytkowanie zgodnie z przeznaczeniem: Element jest przeznaczony
wytacznie jako cze$¢ zamienna do produktu Vita. Nieprawidtowe zastosowanie
grozi szkodami materialnymi oraz obrazeniami ciata. Produkt nalezy utylizowac
zgodnie z przepisami obowigzujacymi aktualnie w danym kraju.
pL OSTRZEZENIE
Ryzyko obrazen i powstania szkéd materialnych w wyniku nieprawidtowego
montazu/demontazu

Nie mozna juz zagwarantowac bezpieczenstwa produktu Vitra.

= Montazu/demontazu dokonywac moze tylko wykwalifikowany personel.

[ Aby unikna¢ zarysowan, produkt musi by¢ montowany ostroznie.

[1 Utilizagdo prevista: o componente foi concebido exclusivamente como
peca sobresselente para o seu produto Vitra. O uso inadequado pode resultar
em risco de danos materiais e/ou lesdes. Elimine o seu produto de acordo com
as diretrizes atuais do seu pais.

PT] AVISO

Perigo de les6es e danos materiais devido a montagem/desmontagem
incorreta

A seguranca do seu produto Vitra deixa de estar garantida.

= A montagem/desmontagem deve ser da competéncia exclusiva de técnicos
qualificados.

[ Para evitar riscos, o produto tem de ser montado com cuidado.

[Te] Utilizare conform destina iei: Componenta este conceputd exclusiv ca
piesd de schimb pentru produsul dumneavoastrd Vitra. In caz de utilizare impro-
prie exista pericolul de pagube materiale si/sau vatamari de persoane. Eliminati
ca deseu produsul conform directivelor actuale din tara dumneavoastra.

RO AVERTIZARE

Pericol de vatamare in cazul montarii/demontarii incorecte

Securitatea produsului dumneavoastrd Vitra nu mai este garantata.

> Realizarea montarii/demontarii este permisa numai personalului de specialitate
calificat.

(8] Pentru a evita zgarieturile, produsul trebuie s& fie montat cu precau ie.

&Y Andamalsenlig anvindning: Komponenten ar uteslutande utformad
som reservdel for din Vitra-produkt. Vid felaktig anvandning foreligger risk for
sak- eller personskador. Avfallshantera produkten enligt det aktuella landets
bestammelser.

SV VARNING

Risk fér person- och materialskador pa grund av felaktig montering/de-
montering.

Sakerheten for din Vitra-produkt kan inte langre garanteras.

> Endast kvalificerad fackpersonal far utfora monteringen/demonteringen.

&Y Produkten méste monteras forsiktigt for att undvika repor.

H% Pouzitie v stlade s uréenim: Diel je navrhnuty vylucne ako nahradny
diel pre vas vyrobok od spolo¢nosti Vitra. Pri nespravnom pouziti hrozi ne-
bezpecenstvo materidlnych $kdd a/alebo poranenia osob. Produkt zlikvidujte v
sulade s platnymi predpismi Vasej krajiny.

SK VAROVANIE

Nebezpecenstvo poranenia a materialnych skéd v désledku nespravnej
montaze/demontaze

Bezpecnost vasho vyrobku od spolocnosti Vitra uz nie je zarucena.

= Montaz/demontaz smie vykonavat len kvalifikovany odborny personél.

H4 Vyrobok montujte opatrne, aby ste predisli poskriabaniu.

&1 Predvidena uporaba: Sestavni del je zasnovan izklju¢no kot nadomestni
del za vas proizvod Vitra. Pri nenamenski uporabi obstaja nevarnost materialne
skode in/ali telesnih poskodb. Proizvod odstranite v skladu z trenutnimi smerni-
cami vase drzave.

SL OPOZORILO

Nevarnost poskodb in materialne skode zaradi nepravilne montaze/demon-
taze

Varnost proizvoda Vitra ni ve¢ zagotovljena.

> Montazo/demontazo sme izvajati samo usposobljeno osebje.

&1 Da preprecite praske, proizvod namestite previdno.

LI Amacina uygun kullanim: Parca sadece Vitra trintnuz icin yedek parca
olarak tasarlanmigtir. Amacina aykiri sekilde kullanilmasi halinde maddi hasarlar
ve/veya yaralanmalar meydana gelebilir. Urdintintzd dlkenizde gecerli gtincel
yonetmelikler uyarinca bertaraf ediniz.

TR UYARI

Yanlis montaj/s6kme nedeniyle yaralanma tehlikesi ve malzemenin hasar
gormesi tehlikesi

Vitra Urlintintiztn emniyeti artik saglanamamaktadir.

= Montaj/sokme sadece kalifiye uzman personel tarafindan gerceklestiriimelidir.
L Cizilmeleri &nlemek icin triin dikkatlice monte edilmelidir.

[l Rendeltetésszerii hasznalat: Az alkatrészt kizarélag az On Vitra terméké-
nek cserealkatrészeként tervezték. Nem rendeltetésszerl hasznalat esetén fennéll
a személyi sérulések és/vagy anyagi karok veszélye. Orszaga hatalyos iranyelvei
szerint artalmatlanitsa termékét.

HU! FIGYELMEZTETES

A helytelen Osszeszerelés/szétszerelés miatti sériilés és anyagi kar veszélye
A Vitra termék biztonsaga a tovabbiakban nem garantélt.

= Az dsszeszerelést/szétszerelést csak szakképzett személyzet végezheti.

[ A karcolasok elkerilése érdekében a terméket korultekintéen kell felszerelni.
Pouziti k uréenému tcelu: Soucast je navrzena vyhradné jako nahradni dil
pro vas vyrobek Vitra. Pfi nespravném pouziti hrozf riziko hmotnych skod a/nebo
Ujmy na zdravi. Zlikvidujte vyrobek podle aktuélnich predpist Vasi zemé.

CS! VAROVANI

Nebezpedi Grazu a materialnich skod pfi nespravné instalaci/demontazi.
Bezpecnost vaseho vyrobku Vitra jiz neni zarucena.

> Instalaci/demonté&z smi provadét pouze kvalifikovani pracovnici.

[ Vyrobek je nutné instalovat opatrné, aby nedoslo k jeho poskrabant.

(I Namjenska uporaba: Komponenta je zamisljena iskljucivo kao rezervni

dio za Va$ proizvod Vitra. U sluc¢aju nenamjenske uporabe postoji opasnost od
materijalne Stete i/ili ozljeda ljudi. Proizvod odloZite u otpad u skladu s aktualnim
propisima svoje drzave.

HR! UPOZORENJE

Opasnost od ozljeda i opasnost od materijalne Stete zbog neispravne mon-
taze/demontaze

Sigurnost Vaseg proizvoda Vitra vise nije zajamcena.

= Montazu/demontazu smije obavljati samo kvalificirano stru¢no osoblje.
(I Kako biste sprijecili ogrebotine, proizvod se mora pazljivo montirati.

[E Fyrirhugud notkun: ihluturinn er eingéngu hannadur sem varahlutur
fyrir Vitra voruna pina. Rong notkun getur leitt til skemmda & eignum og/eda
ltkamstjéns. Fargid vorunni { samreemi vid gildandi reglur { hverju landi.

B VIBVORUN

Haetta er & meidslum og skemmdum ef varan er ekki sett & / tekin af &
réttan hatt.

Oryggi Vitra vorunnar pinnar er ekki lengur tryggt.

> Einungis sérheeft starfsfolk méa framkvaema samsetningu eda taka véruna i
sundur.

[ Setja verdur véruna varlega i til ad fordast rispur.



